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1 HP Photosmart 5520 series へ J レプ 

HP Photosmart 5520 series の詳細については、1^>1下を参照してください。 

. 5ぺージの [HP Photosmart を知ろう] 

• 9ぺージの[使用方法] 

. 11ぺージの[印刷] 

. 21ぺージの [Web サービスの使用] 

- 25 ぺージの[コピーと スキ ヤン] 

- 29ぺージの[力ートリツジの使用] 

- 35ぺージの[接続方式] 

- 53ページの[巧術情報] 

- 43ページの[問題の解決法] 




HP Photosmart 5520 series ヘルプ 
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HP Photosmart 5520 series ヘルプ 



2 HP Photosmart を知ろう 

- プリンター各部の名称 
• コントロールパネルの機能 

• ステータス ランプとボタン 

プリンター各部の名称 

• HP Photosmart 5520 series の正面および上面図 


e ： 皆泉かだ BEWO ち McJ cJH 


HP Photosmart を知ろう 
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1 

カラーグラフィックディスプレイ（またはディスプレイ） 

2 

コントロールパネル 

3 

メモリカードランプ 

4 

メモリカードスロット 

5 

メモリカードドア 

6 

横方向用紙ガイド 

7 

用紙トレイ 

8 

延長排紙トレイ（用紙補助トレイ） 

9 

オンボタン 

10 

ePrint ステータスランプとボタン 

11 

ワイヤレスステータスランプとボタン 

12 

モデル番号の位置 

13 

ガラス面 

14 

原稿押さえ 

15 

カバー 

16 

カートリッジアクセスドア 

17 

プリントヘッドアセンブリ 

18 

カートリッジアクセスエリア 

19 

用紙絕路カバー 


HP Photosmart 5520 series の背面図 
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後部 USB ポート 
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電源接続。 HP 提供の電源コードレ： I 外は使用しないでください。 


HP P 了 otosmw ユか进か . 
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コントロ ールハネルの機能 

[ナビゲーシヨン]ボタンをタッチして、2つのホーム画面間を移動します。 

コント ロール パネルの機能 

© @ @ 0 



1 

[ホーム]: [ホーム]画面に戻ります。この画面は、プリンターの電源をオンにしたときに最初に 
表示される画面です。 

2 

[ヘルプ]: [ホーム]画面では、すべてのヘルプトピックを表示します。他の画面では、現在の操 
作で役立つ、ディスプレイに関する情報またはアニメーションを表示します。 

3 

[ナビゲーシ ョン ] ボタン： 2つのホーム画面や写真、印刷プレビュー、 Apps 、 横方向のメニュ ー 
オプション間を移動できます。 

4 

[戻る]: 前の画面に戻ります。 

5 

[キャンセル]: 現在の操作を停止します。 

6 

[ePrint] アイコン： [Web サービスの概要] メニ ューを 開きます。ここから、 ePrint ステータス 
の詳細情報の確認、 ePrint 設定の変更、情報ページの印刷を行うことができます。 

7 

[ワイヤレス] アイコン： [ワイヤレスの 概要]メニューを開きます。ここから、ワイヤレス状態 
の確認、ワイヤレス設定の変更を行うことができます。ワイヤレステストレポートを印刷し 
て、ネットワーク接続問題の診断に役立てることもできます。 

8 

[インク] アイコン：カートリッジごとの推定インクレベルが表示されます。インクレベルが 
最小レベル]下になると警告記号が表示されます。 

9 

[設定]アイコン：[設定]メニューを開きます。ここから、基本設定の変更と、ツールを使った 
メンテナンス機能を実行できます。 

10 

[写真]:[写真] メニューを開きます。ここから、写真の表示と印刷、または印刷済みの写真の再 
印刷を行うことができます。 

11 

[Apps] :クーポン、塗り絵、パズルなど、 Web 上の情報にすばやく簡単にアクセスし、印刷す 
ることができます。 

12 

[コピー ] :コピーの種類を選択したり、コピーの設定を変更する [コピー ] メニューを開きます。 

13 

[スキャン]: スキャンの送信先を指定する [スキャン] メニューを開きます。 

14 

[クイックフォーム]: HP クイックフォームを使用して、カレンダー、チェックリスト、ゲー 
ム、ノート用紙、方眼紙、五線紙を印刷できます。 


ステータスランプとボタン 

- ワイヤレス ステータス ランプとボタン 


e ： 皆泉かだ BEWO ちて已 cJH 


ステータス ランプとボタン 
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[ワイヤレス ステー 
タスランプ] 


点灯している青いランプは、ワイヤレス接続が確立されており、 
印刷できることを示します。 

ゆっくり点滅するランプは、ワイヤレスはオンですが、プリンタ 
一がネットワークに接続されていないことを示します。プリン 
夕一がワイヤレス信号の範囲内にあることを確認して〈ださい。 
速く点滅するランプは、ワイヤレスエラーを示します。プリンタ 
-ディスプレイ上のメッセージを参照して〈ださい。 


[ワイヤレス！ボタン 


ボタンを押して、ワイヤレス状態、 IP アドレス、ネットワーク名、 
ハードウエアアドレス （ MAC )、 およびワイヤレスダイレクトステ 
ータスを表示します。 


[ ePrint ] ボタン 



ボタンを押して、プリンターの電子メールアドレス、 ePrint ステータス、 ePrint 機能を表 
/ J 、 し"^^3 。 


HP P 了 otosmw ユか进か . 
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3 使用方ま 


ここでは、 Apps の管理やスキヤン、コピーの作成など、一般的なタスクへのリンクを示しま 

す。 


13ぺージの [メディアのセット] 

12ぺージの[ワイヤレスダイレクト印 

刷] 

30ぺージの[力ートリッジの交換] 

22ぺージの [HP Print Apps の使用] 

22ぺージの [HP ePrint の使用方法] 


12ページの [クイック フォームを印刷 

する] 

43ページの[紙詰まりの解消] 


25ページの[テキストまたは画像付き 
の文書のコピ ー] 

27ぺージの[コンピューターまたはメ 
モリカードへのスキヤン] 

43ページの[問題の解決法] 


巧屋蜡 


使用方法 
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10 使用方法 



4 印刷 


函 


11ぺージの[メモリカードから写真を印刷する] 


置 

適 


12ぺージの[クイックフオームを印刷する] 


12ぺージの[ワイヤレスダイレクト印刷] 


関連トピック 

-13ぺージの [メディアのセット] 
18ぺージの[印刷完了のヒント] 


メモリカードから写真を印刷する 


メモリカードから写真を印刷するには 

1. 用紙トレイにフナト用紙をセットします。 

2. 延長排紙トレイが開いていることを確認します。 

3. メモリカードをメモリカードスロットに挿入します。 

4. [ホーム]画面で[写真]にタッチすると、[写真]メニューが表示されます。 

5- [写真]メニューで[表示と印刷]をタッチすると、写真が表示されます。 

6 . 印刷する写真を選択します。 

7 . 印刷する写真枚数を指定する場合は、上下矢印をタッチします。 

8. 選択した写真を編集する場合は、[編集]をタッチしてオプションを選択します。 
写真の回転、トリミング、または[写真の修正]のオン/オフの切り替えが可能で 
す。 



印刷 
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9. 院了]をタッチして、選択した写真をプレビユーします。レイアウト、用紙の種 
類、赤目除去、または日付スタンプを調整する場合は、[設定]をタッチし、選択 
項目をタッチします。新しい設定をデフオルトとして保存することもできます。 
10 印刷を開始するには、[印刷]をタッチします。 


関連トピック 

-13ぺージの [メディアのセット] 

18ぺージの[印刷完了のヒント] 

クイックフナームを印刷する 

HP クイックフォー厶を使用すると、遊び用のページや役に立つページを印刷できます。力 
レンダー 、 チェックリスト、ゲーム、ノート用紙、方眼紙、五線紙を印刷できます。 

クイックフォームを印刷するには 

1. プリンターディスプレイの[ホー厶]画面で、右ナビゲーションボタンをタッチ 
し、[クイックフォー厶]をタッチします。 

2. [クイックフォーム]をタッチします。見つからない場合は、右ナビゲーションボ 
タンをタッチしてすべての Apps をスクロールします。 

3 . 次のいずれかの HP クイックフォームオプションを選択します。[カレンダー]、 
[チェックリスト]、[ゲーム]、[ノ ート用紙]、[方眼紙]、[五線紙]。 

4. 選択したオプションのいずれかのサブカテゴリをタッチします。右ナビゲーショ 
ンボタンを使用してサブカテゴリをスクロールします。 

5 - 左または右矢印ボタンをタッチして印刷枚数を指定し、[完了]をタッチします。 



ワイヤレスダイレクト印刷 

ワイヤレスダイレクトを使用すると、ワイヤレスルーターがなくても Wi - Fi 対応コンピュ 
ーターやモバイルデバイスからワイヤレスでプリンターに直接印刷できます。 

ワイヤレスダイレクトを使用して印刷するには 

1 . プリンターでワイヤレスダイレクトが有効になっていることを確認します。ワ 
イヤレスダイレクトを有効にする方法については、 37ぺージの[ルーターを使 
用せずにプリンターにワイヤレス接続する] を参照して〈ださい。 

2. ワイヤレスコンピューターまたはモバイルデバイスで、 Wi - Fi 通信をオンにしワ 
イヤレスダイレクト名（例： HP - print - xx - Photosmart - 552 0) を検索して接続しま 
す。 

3. コンピューターまたはモバイルデバイスから通常の方法で写真や文書を印刷しま 
す。 


載 を記 モバイルデバイスから印刷する場合、モバイルデバイスに印刷アプリケーションが 
インストールされている必要があります。 
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印刷メディアの選択 

このプリンターはほとんどの種類のオフィス用紙に対応しています。最適な印刷品質をお 
求めの場合は HP 用紙をご使用〈ださい。 HP 用紙の詳細については、 HPWeb サイト 
www . hp . com をご覧ください。 

HP は一般文書の印刷やコピーには ColorLok ロゴが入った普通紙をお割めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信賴性および印刷品質基準に適合するよう独自に 
テストされており、通常の普通紙に比べ、くっきり鮮明な黒色を再現し、乾燥が速い文書を 
実現します 。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さまざまな重さとサイズのものがメーカーによリ提 
供されています。 

HP 用紙を購入するには、 製品&サービスのオンラインストア に アクセスし、インク、トナ 
一、および用紙を選択します。 


メデイアのセット 

▲ 次のいずれかを実行して〈ださい。 


小さなサイズの用紙のセット 

a . 用紙トレイを引き出し、横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。既にセ 
ットされているメディアがある場合はそれらをすべて取り出します。 



b . 用紙をセットします。 

□短辺側を奥に、印刷面を下にしてフォト用紙のまを用紙トレイに挿入しま 
す。 


□ フオト用紙を奥の方にセツトします。 


メディアのセット 
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皆を 記 お使いのフォト用紙にミシン目付きのタブがある場合は、そのタブ 
が手前に〈るようにフナト用紙をセツトしてください。_ 

□横方向用紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライドさせます。 



□ 用紙トレイを押します。そうすると延長排紙トレイが開きます。 



フルサイズ用紙のセット 

a . 用紙トレイを引き出し、横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。既にセ 
ットされているメディアがある場合はそれらをすべて取り出します。 
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b . 用紙をセットします。 

□ 短辺側を奥に、印刷面を下にして用紙のまを用紙トレイに挿入します。 

□ 用紙を奥の方にセットします。 

□横方向用紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライドさせます。 



□ 用紙トレイを押します。そうすると延長排紙トレイが開きます。 



封筒のセット 

a . 用紙トレイを引き出し、横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。既にセ 
ットされているメディアがある場合はそれらをすべて取り出します。 



メディアのセ 
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b . 封筒のセット 

□ 1枚または複数枚の封筒を給紙トレイの中央に挿入します。印刷面を上に 
向けて置いて〈ださい。封筒のフタが左側または手前にきて下向きになる 
ようにします。 



□ 封筒のまを奥まで差し么みます。 

□横方向用紙ガイドを、封筒に当たって止まるまで右にスライドさせます。 

□ 用紙トレイを押します。そうすると延長排紙トレイが開きます。 

推奨す るフナト 印刷用紙 

最高画質で印刷するには、印刷するプロジ X クトのタイプに合わせて設計された HP 用紙の 
使用をお割めします。国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


用紙 

説明 

[HP プレミアムプラスフナト用紙] 

HP 最高の厚手のフォト用紙で、プロ品質の写真仕 
上がりを実現します。すぐ乾〈ので巧れにく〈取 
り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気へのお 
お性に優れています。用紙サイズには、 A 4、8.5 X 

11インチ、10 X 15 cm (4 X 6インチ)、13 x 18 cm 
(5 x 7 インチ）などがあり、いずれも強めの光沢ま 
たはソフト光沢（サテンつや消し）という2種類の 
仕上げがあります。ドキュメントを長持ちさせる 
無酸性用紙です。 

[HP アドバンスフォト用紙] 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈ので巧れにくく 
取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
おお性に優れています。プリントショップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 x 11 インチ、 10 x 15 cm (4 x 6 イン 
チ)、 13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれ 
も光沢またはソフト光沢（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持 
ちさせる無酸性用紙です。 

[HP ェヴリデイフォト用紙] 

カラフルな一般のスナップ写真を低コストで印刷 
できる、カジュアルな写真印刷向け用紙です。手 
ごろな価格で、すぐ乾〈ので取り扱いが簡単で 
す。インクジェットプリンターで使用すれば、鮮 
明で、くっきりしたイメージが得られます。光沢 
仕上げで、 8.5 X 11インチ、 A 4、4 x 6 インチおよ 
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(続き) 


用紙 

説明 


び 10 x 15 cm のサイズがあります。長期保存文書 
向けの中性紙です。 

[HP フオトバリユーパック] 

HP フォトバリューパックは、 HP 純正インクカ 
ートリッジと HP アドバンスフォト用紙をセット 
したお得なパッケージです。 HP プリンターを使 
つた現像店品質の写真印刷がお手頃価格で効率的 
に巧えます。 HP 純正インクと HP アドバンスフ 
ォト用紙は、写真の保存性と鮮明さを維持できる 
ように両方一緒に使用するよう設計されていま 
す。休暇中の写真を印刷したり、複数の写真を印 
刷して共有する場合に最適です。 

推奨する印刷およびコピー用紙 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 

用紙 

説明 

[HP ブローシャ用紙]および [HP プロ 
フェツシヨナル用紙 180 gsm ] 

両面印刷に対応できるように、両面に光沢または 
つや消しコーティングが施されています。ブロ 
ーシャ、メール広告などのプロ品質のマーケティ 
ング資料、およびレポートカバーやカレンダー用 
のビジネスグラフィックスの作成に最適です。 

[HP プレミアムプレゼンテーシヨン 
120 gsm 用綱および [HP プロフェツ 
シヨナル用紙 120 gsm ] 

両面印刷が可能な厚手つや消し用紙です。プレ 
ゼンテーシヨン、企画書、レポート、ニュースレ 
ター等に最適です。素晴らしい見た目や質感を 
実現するプロ品質の厚手用紙です。 

[HP インクジェツト用上質普通紙] 

インクジェット用上質普通紙を使用すると、ハイ 
コントラストの色とシャープな文字で印刷され 
ます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷を 
しても裏写りしないため、ニュースレターやレポ 
ート、広告などに最適です。にじみの少ない、く 
っきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロジ 
一を採用しています。 

[HP 印刷用紙] 

HP 印刷用紙は、高品質の多目的用紙です。標準 
の多目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目も質 
感も重量感のあるしっかりした文書を作成でき 
ます。にじみの少ない、くっきり鮮明な色を再現 
する ColorLok テクノ ロジーを採用しています。 

[HP オフィス用紙] 

HP オフィス用紙は、高品質の多目的用紙です。 
コピー、原稿、メモなど、毎日の使用に適してい 
ます。にじみの少ない、くっきり鮮明な色を再現 
する ColorLok テクノ ロジーを採用しています。 

[HP オフィス用再生紙] 

HP オフィス用再生紙は、リサイクル繊維を30% 
含む高品質の多目的用紙です。にじみの少ない、 
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用紙 

説明 


<つきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロ 
ジーを採用しています。 

[ HP アイロンプリント紙] 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または 
白地用）を使用すると、デジタル写真からオリジ 
ナル T シャツを作成できます。 


印刷完了のヒント 

正常に印刷するには、次のヒントを参考にして〈ださい。 

コンピューターから印刷するためのヒント 

コンピューターからの文書、写真、封筒の印刷の詳細については、次のリンクを参考にして、 
オペレーティングシステム固有の指示に従って〈ださい。 

• コンピューターから文書を印刷する方法について説明します。 詳細についてはここをク 
リックしてナンラインに接続します 。 

• コンピューターに保存されている写真を印刷する方法について説明します。最大 dpi 解 
像度を有効にする方法について説明します。 詳細についてはここをクリックしてオンラ 
インに接統します 。 

• コンピューターから封筒を印刷する方法について説明します。 詳細についてはここをク 
リックしてオンラインに接統します 。 

インクと用紙のヒント 

- HP 純正カートリッジを使用します。 HP 純正カートリッジは、 HP プリンターで最高の性 
能が得られるように設計され、何度もテストされています。 

. カートリッジにインクが十分にあることを確認します。推定インクレベルを表示するに 
は、[ホーム]画面の[インク]アイコンをタッチします。 

. 黒インクのみを使用してモノクロ文書を印刷する場合は、ご使用のオペレーティングシ 
ステムに基づいて次のいずれかの操作を実巧してください。 

。 Windows の場合：プリンターソフトウェアを開いて、障本設对をクリックします。 
[用紙/品質]タブで、[詳細設定]をクリックします。[プリンタ機制で[グレースケー 
ルで印刷] ドロップダウンリストから[黒インクのみ]を選択します。 

。 Mac の場合：[プリント]ダイアログボックスの[用紙の種類/品質]ペインで、[カラー 
オプシ ョン] をクリックし、 [カラー ] ポップアップメニューから[グレースケール]を 
選択します。 

[プリント]ダイアログボックス内にプリンターオプションが表示されていない場合、 
(Mac OSXvlO .5 および v 10.6 の場合）プリンター名の横の三角マーク、または （Mac 
OSXV 10.7 の場合）[詳細を表示]をクリックします。[プリント]ダイアログボックス 
の下部にあるポップアップメニューから[用紙の種類/品質]ペインを選択します。 

. カートリ ッジ取り扱いに関する ヒントの 詳細については、 34ページの [カートリ ッジ取 
り扱いの ヒント] を参照して〈ださい。 

- 用紙を1枚ではな〈複数枚セットします。きれいでしわのない同じサイズの用紙を使用 
して〈ださい。セットできる用紙の種類は1回に1種類のみです。 

- すべての用紙がぴったり収まるように、用紙トレイの横方向用紙ガイドを調整して〈ださ 
し、。横方向用紙ガイドで用紙トレイの用紙を巧らないようにして〈ださい。 
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- 用紙トレイにセツトした用紙の種類とサイズに合わせて印刷品質と用紙サイズ設定を指 
定します。 

- 紙詰まりを解消するための詳細については、 43ページの[紙詰まりの解消] を参照して 
ください。 


印刷完了のヒント 
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5 Web サービスの使用 


21ぺージの[どこからでも印刷] 


22ぺージの [HP Print Apps の使用] 


関連トピック 

-13ぺージの [メディアのセット] 

22ぺージの [ Web サービスを使用するためのヒント] 

どこからでも印刷 

HP ePrint は HP が提供する無償のサービスです。このサービスを利用すると、電子メ ールを 
送信できる場所であればどこからでも 、 HP ePrint 対応のプリンターに電子メールを送信して 
印刷できます。 Web サービスが有効になっていれば、必要な操作は、プリンターに割り当 
てられた電子メールアドレスに文書や写真を送信するだけです。追加のドライバやソフト 
ウェアは必要ありません。 

- プリンターはワイヤレスネットワークでインターネットに接続されている必要がありま 
す。コンピューターへの USB 接続経由では HP ePrint は使用できません。 



- 添付ファイルは、元のフォントやレイアウトオプションによってはファイルを作成した 
ソフトウ X アによる表示とは異なって印刷される場合があります。 

- HP ePrint の製品アップデートは無償で提供されます。特定の機能を使用できるようにす 
るには、アップデートが必要になる場合があります。 

関連トピック 

•21 ページの[プリンターは保護されています] 

22ぺージの [HP ePrint の使用方法] 

22ぺージの [HP ePrin に enter Web サイトの使用] 


プリンターは保護されています 

承認されていない電子メールの送受信を避けるため、 HP ではプリンターに対しランダムの 
電子メールアドレスを割り当てます。 HP はこのアドレスを公開しません 。 HP ePrint には 
業界標準のスパムフィルター機能が備わっており、電子メールと添付ファイルを印刷専用フ 
オーマットに変換してウィルス感染や有害なコンテンツを制限しています。ただし 、 HP 
ePrint サービスは電子メールの内容によるフィルタリングを巧いません。このため好ましく 
ない素材や著作権を持つ素材の印刷まで防止することはできません。 

詳細情報と使用条件については、 HPePrin に enterWeb サィトにアクセスします。 
www . hp . com / go / ePnntCenter . 
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HP ePrint の使用方法 

HP ePrint を使用するには、インターネットへの接続が可能でアクティブなワイヤレスネッ 
トワークに接続し、 HPePrin に enter でアカウントを設定して、そのアカウントをプリンター 
に追加して〈ださい。 

HP ePrint の使用方法 

1. Web サービスを有効にします。 

a. コントロールパネルの [ePrint] ボタンをタッチします。 

b. 使用許諾条件を受け入れ、画面上の指示に従って Web サービスを有効にしま 
す。 

プリンターコードが記載されている HP ePrint 情報シートが印刷されます。 

C. www.hp.com/qo/ePrin に enter にアクセスし、[サインイン]ボタンをクリック 
し、表示されたウィンドウの最上位にある[サインアップ]リンクをクリックし 
ます。 

d. プロンプトが表示されたら、プリンターコードを入力してプリンターを追加し 
ます。 

2 - コント ロールパネルの [ePrint] をタッチします。 [Web サービスの概要 ] 画面力、 
ら、プリンターの電子メールアドレスを取得します。 

3. 作成した電子メールをコンピューターやモバイルデバイスからプリンターの電子 
メールアドレスに、いつでもどこからでも送信できます。電子メールメッセージ 
とプリンターが対応する添付ファイルを印刷できます。 

HP Print Apps の使用 

HP の無料サービス [Apps] を設定することで、コンピューターを使用しないで Web からぺ 
ージを印刷します。国または地域によって利用可能なアプリケーションを使用して、塗り絵、 
カレンダー、パズル、レシピ、地図などを印刷できます。 

[Apps] 画面で[さらに追力日]アイコンをタッチして、インターネットに接続してその他のアブ 
リケーションを追加します。 Apps を使用するには Web サービスを有効にしてお〈必要が 
あります。 

詳細情報と使用条件については、 HPePrin に enter Web サイトにアクセスします。 
www . hp . com / go / ePrintCenter . 

HP ePrintCenter Web サイトの使用 

HP が無料で提供する HPePrin に enter Web サイトを使用すると 、 HP ePrint のセキュリティ 
の強化およびプリンターへの電子メール送信を許可する電子メールアドレスの指定を巧う 
ことができます。製品のアップデートやその他の Apps 、 さらにその他の無償のサービスも 
取得できます。 

詳細情報と使用条件については、 HPePrin に enter Web サイトにアクセスします。 
www . hp . com / qo / ePrintCenter . 

Web サービスを使用するためのヒント 

Apps の印刷と HP ePrint の使用については、次のヒントを参考にしてください。 


Web 4—bf 7.3 巧 3 
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Apps の印刷と HP ©Print の使用のヒント 

• 写真をオンラインで共有して写真を注文する方法について説明します。 詳細については 
ここをクリックしてオンラインに接締します 。 

•コンテンツを Web から簡単に印刷する Apps について説明します。 詳細についてはここ 
をクリックしてオンラインに接続しまぅ 。 

• 電子メールと添付ファイルをプリンターに送信することによってどこからでも印刷する 
方法について説明します。 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接統します 。 

• [才ートオフ]を有効にした場合、 ePrint を使用するには[才ートオフ]を無効にする必要が 
あります。詳細については、 60ページの[オートオフ] を参照して〈ださい。 



E 蜡 SK 心 I , 


Web サービスを使用するためのヒント 
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Web 4—bf 7.3 巧巧 
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6 コピーと スキ ヤン 

• テキストまたは 画像 付きの文書のコピー 

• コン t ューターま/こはメモリ 7 J —卜へのスぅ T ヤン 

- コピーとスキヤン完了のヒント 

テキストまたは画像付きの文書のコピー 

▲ 次のいずれかを実行して〈ださい。 

片面 コピーの 作成 

a. 用紙をセットします。 

□ 用紙トレイにフルサイズ用紙をセットします。 

□ 用紙トレイが中に押し戻され、延長排紙トレイが開いていることを確認しま 
す。 

b. 原橋をセットします。 

□ 製品のカバーを持ち上げます。 



々- ヒント 本などの厚手の原稿コピーを作成する場合、カバーを取り外すこ 
とができます。 


□ 原稿の印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせてセットします。 



コピーと スキ ヤン 
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□ カバーを閉じます。 

C. コピー枚数を指定し、設定を巧います。 

□ [ホーム]画面で[コピー ] をタッチします。矢印ボタンをタッチしてコピー 
枚数を変更します。 

□ [両面]オプシヨンを選択している場合、このオプシヨンをタッチして選択を 
解除します。 

□[設定]をタッチして、用紙サイズ、用紙の種類、品質、その他の設定を指定 
します。 

d . コピーを 開始します0 

□ [モノクロ]または[カラー]をタッチします。 

両面 コ ピーの作成 

a. 用紙をセットします。 

□ 用紙トレイにフルサイズ用紙をセットします。 

A 

□ 用紙トレイが中に押し戻され、延長排紙トレイが開いていることを確認しま 
す。 

b . 原橋をセットします。 

□ 製品のカバーを持ち上げます。 



ホ ヒント 本などの厚手の原稿コピーを作成する場合、カバーを取り外すこ 
とができます。 


□ 原稿の印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせてセットします。 
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□ カバーを閉じます。 

C. [コピー ] を選択します。 

□[ホー厶]画面で [コピー ] をタッチします。矢印ボタンをタッチしてコピー 
お数を変更します。 

□ 师面]オプシヨンが選択されていない場合、タッチしてこのオプシヨンを選 
択します。 

□[設定]をタッチして、用紙サイズ、用紙の種類、品質、その他の設定を指定 
します。 

d . コピーを 開始します。 

□ [モノクロ]または[カラー]をタッチします。 

関連トピック 

- 28ぺージの[コピーとスキヤン完了のヒント] 

コンピューターまたはメモリカードへのスキヤン 



コンピューターへのスキヤンは、プリンターのディスプレイまたはコンピューターのプリン 
ターソフトウエアから実巧できます。プリンターディスプレイからのスキヤンは、すぐに 
実巧できます。ソフトウェアからのスキヤンは、より多くのオプションを利用できます。 


コンピユーターへのスキャンをプリンターデイスプレイから実行するには、プリンターがワ 
イヤレスネットワークまたは USB ケーブルでコンピューターに接続されている必要があり 
ます。 


プリンターディスプレイからコンピューターまたはメモリカードにスキヤンするには 

1. 原橋をセットします。 

a. 製品のカバーを持ち上げます。 



b . 原稿の印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせてセツトします。 



コン ピュ ーター または メモリカードへのスキヤン 
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C. カバーを閉じます。 

2. メモリカードにスキヤンするには、メモリカードをメモリカードスロットに挿 
入します。 

コンピューターにスキヤンする場合、プリンターがワイヤレスネットワークまた 
は USB ケーブルでコンピューターに接続されていることを確認します0 

3. スキャンを開始します。 

a. [ホー厶]画面で右ナビゲーシヨンボタンをタッチし、 [スキヤン] をタッチしま 
す。 

b . [コンピュータ]または[メモリカード]をタッチして、スキャンの送信先を選択 
します。 

[プレビューす るにはここをタッチし ます] をタッチしてスキャンをプレビュー 
します。 

スキャンの種類を選択したり、解像度を変更する場合は、[設定]をタッチしま 
す。 

C. [スキヤン] をタツチします。 


関連トピック 

- 28ぺージの[コピーとスキャン完了のヒント] 

コピーとスキャン完了のヒント 

コピーとスキャンを正常に完了するには、次のヒントを参考にして〈ださい。 

- プリンターディスプレイからスキャンした画像を電子メールで送信することができま 
す。 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接統します 。 

- ガラス面と原稿押さえをきれいに拭きます。スキャナは、ガラス面上で検出した物を画像 
の一部として認識します。 

- 印刷面を下にしてガラスネ反の右下隅に合わせて原稿をセツトします。 

- 書籍やその他の厚みのある原稿をコピーまたはスキャンする場合は、カバーを外して〈だ 
さい。 

• 小さな原稿から大きなコピーを作成する場合は、原稿をスキャンしてコンピューターに取 
り込み、スキャンソフトウ王アで画像サイズを変更してから、拡大された画像のコピー 
を印刷します。 

- スキャンサイズ、出力の種類、スキャン解像度、ファイルの種類などを調整する場合は、 
プリンターソフトウエアからスキヤンを開始します。 


- スキヤンされたテキストが乱れていたり、欠けたりすることがないように、ソフトウェア 
で明度が適切に設定されていることを確認して〈ださい。 
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7 カートリッジの使用 

• 推定インクレベルの確認 
- プリントへッドの自動クリーニング 

• インクのにじみのクリー ニン グ 

- カートリッジの交換 

• プリンターの調整 

- インクサプライ品のミ主文 
- カートリッジ保証情報 
- 力ートリッジ取り扱いのヒント 

推定インクレベルの確認 

[ホーム]画面で、[インク]アイコンをタッチして推定インクレベルを表示します。 

載を 記1 再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリンターで使用されて 
いたプリントカートリッジを取り付けた場合、インクレべルインジケーターが不正確で 
あったり、表示されない場合があります。 

を記2 インクレベルの警告およびインジケーターは、交換用インクを用意できるよう情 
報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷が浦ら 
ないよう、交換用のプリントカートリッジを準備して〈ださい。印刷の品質が使用に耐 
えないレベルに達するまでプリントカートリッジを交換する必要はありません。 

を記 3 カートリッジ内のインクは、印刷他理のさまざまな場面で消費されます。初期化 
他理で、製品とカートリッジの印刷準備を行う際や、プリントヘッドのクリーニングで、 
プリントノズルをクリーニングしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用済みカートリッジ内にはある程度のインクが残っています。詳細について 
は、 www.hp.com/qo/inkusaqe を参照してください。 


関連トピック 

- 33ページの[インクサプライ品の注文] 

34ぺージの[力ートリッジ取り扱いのヒント] 

プリントへッドの自動クリーニング 

印刷品質が使用に耐えないレベルであり、インクレベルが不足しておらず非 HP 純正インク 
でない場合、プリンターディスプレイからプリントへッドのクリーニングを試みて〈ださ 
し、。フルサイズ用紙をセットしてください。情報ページが印刷されます。 

プリンターディスプレイからプリントへッドをクリーニングするには 

1. [ホー厶]画面で[設定]アイコンをタッチし、[ツール]をタッチします。 

2. [ツ ー J レ]メニューで、下矢印をタッチしてオプションをスクロールし、[プリント 
へッドのクリーニング]をタッチします。 




カートリッジの使用 
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関連トピック 

- 33ページの[インクサプライ品の注文] 

34ぺージの[力ートリッジ取り扱いのヒント] 

インクのにじみのクリー ニン グ 

プリントアウトにインクのにじみが見られる場合、プリンターディスプレイからインクのに 
じみのクリーニングを試みます。この作業が終わるまで数分かかります。フルサイズの普 
通紙をセットする必要があり、用紙はクリーニング中に前後に移動します。このとき機械音 
がしますが正常の動作です。 

プリンターディスプレイからインクのにじみをクリーニングするには 

1. [ホー厶]画面で[設定]アイコンをタッチし、[ツール]をタッチします。 

2- [ツール]メニューで、下矢印をタッチしてオプションをスクロ ールし、[にじみ解 
消]をタッチします。 

関連トピック 

- 33ページの[インクサプライ品の注文] 

34ぺージの[力ートリッジ取り扱いのヒント] 

カートリッジの交換 

カートリッジを交換するには 

1. 電源が入っていることを確認します。 

2 . 力ートリッジを取り外します0 

a. カートリッジアクセスドアを開きます。 



インクホルダーが製品のインクラベル部分に移動するまで待ちます。 
b . カートリツジのタブを押して、スロツトから取り外します。 
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3. 新しい力ートリッジを差しをみます0 

a. 力ートリツジをパッケージから取り出します。 



b . オレンジのキャップをひわって取り外します。キャップは、強めにねじると取 
り外しやすい場合があります。 



C. カラーアイコンを合わせて、カチツと音がしてしっかりと固定されるまでカー 
トリツジをスロツトに押しをみます。 


E 蜡 e へ， 
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d . カートリッジアクセスドアを閉じます。 



関連トピック 

- 33ページの[インクサプライ品の注文] 

34ぺージの[力ートリッジ取り扱いのヒント] 

プリ ンターの 調整 

新しいカートリッジを差し込んだ後に、最良の印刷品質が得られるようにプリンターを調整 
して〈ださい。プリンターは、プリンターディスプレイまたはプリンターソフトウエアから 
調整できます。 

プリンターディスプレイからプリンターを調整するには 

1. [ホー厶]画面で[設定]アイコンをタッチし、[ツール]をタッチします。 

2- [ツール]メニューで、下矢印をタッチしてオプションをスクロールし、[プリンタ 
の調整]をタッチします。 

3. 画面に表示される指示に従います。 

プリンターソフトウエアからプリンターを調整するには 

▲ 使用しているオペレーティングシステ厶に応じて、次のいずれかの操作を巧いま 
す。 

Windows の場合： 

a . コンピューターの[スタート]メニューから、[すベてのプログラム]をクリック 
し、 [ HP ] をクリックします。 

b . [HP Photosmart 5520 series ] フオルダーをクリックし 、 [HP Photosmart 
5520 series ] をクリックします。 
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c . [印刷]で、[プリンタのメンテナンス]をダブルクリックします。 

d . [プリンタサービス]タブで、[プリントへッドの調整]をダブルクリックしま 
す。 

Mac の場合： 

▲ [ HPU 川 ity ] を開き、[調整]をクリックし、[調整]をもう一度クリックします。 

関連トピック 

- 33ページの[インクサプライ品の注文] 

34ぺージの[力ートリッジ取り扱いのヒント] 

インクサプライ品のを文 

交換用カートリッジの正確なモデル番号を調べるには、プリンターのカートリッジアクセス 
ドアを開き、ラベルを確認します。 



インク警告メッセージには、カートリッジ情報とオンラインショッピングへのリンクも表示 
されます。また、 www.hp.com/buv/supplies にアクセスすれば、カートリッジ情報を確認し 
たり、カートリツジをオンラインで注文することができます。 


載を 記 カートリッジのオンライン注文は、取り扱っていない国/地域もあります。お住まい 
の国/地域での取扱いがない場合は、最寄りの HP 販売代理店にカートリツジの購入方法に 
ついてお問い合わせください。 


カートリッジ保証情報 

HP カートリッジの保証は、指定された HP 製プリンティングデバイスで使用された場合に 
適用されます。この保証は、詰め替え、再生、刷新、誤用、改造のいずれかを受けた HP イ 
ンク製品には適用されません。 

保証期間内に HP インクを使い切っていないこと、保証期限が切れていないことが製品に保 
証が適用される条件です。保証期限は図のように、丫丫丫丫 /MM 形式で製品に記載されていま 
す。 
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プリンターの HP 限定保証条項については、製品付属の印刷ドキュメントを参照して〈ださ 
し、。 


力ートリッジ取り扱いのヒント 

力ートリッジを使用するには、次のヒントを参考にして〈ださい。 

. カートリッジを取り付ける準備ができるまで、キャップを開けたり、取り外したりしなし^ 
で〈ださい。キャップをカートリッジにつけてお〈ことで、インクの蒸発を減らすこと 
ができます。 

. 力— トリッジを正しい スロッ トに差し込みます。各カートリッジの色とアイコンを各ス 
ロッ トの色とアイコンと一致させます。必ずすベてのカートリッジを正しい位置にカチ 
ッとはめ込みます。 

- 新しいカートリッジを差し込んだ後に、最良の印刷品質が得られるようにプリンターを調 
整して〈ださい。詳細については、 32ページの[プリンターの調整] を参照して〈ださし、。 

- プリントヘッドがきれいになっていることを確認します。詳細については、 29ページの 
[プリントへッドの自動クリーニング] を参照して〈ださい。 

- インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷できな〈なる前に交換用 
のカートリッジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまでイ 
ンクカートリッジを交換する必要はありません。詳細については、 30ぺージの[力ート 
リッジの交換] を参照して〈ださい。 

• インクホルダーが動かないというエラーが表示されたら、インクホルダーの詰まりを解 
消します。詳細については、 46ぺージの[インクホルダーの詰まりの解消] を参照して 
〈ださい。 
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8 接続方式 

• ネットワークへの HP Photosmart の追カロ 

- ルーターを使用せずにプリンターにワイヤレス接続する 

- USB 接統からワイヤレスネットワークへの変更 

- 新しいプリンターを接統する 

• ネットワーク設定を変更する 

- ネットワークに接統されたプリンターをセットアップして使用するためのヒント 

- 高度なプリンター管理ツール（ネットワーク接締されたプリンター用) 

ネツトワークへの HP Photosmart の追加 

• 35ぺージの [WiFi Protected Setup (WPS)] 

• 36 ぺージの[ルーターを使用するワイヤレスネットワーク（インフラストラクチャネ 
ットワーク)] 

WiFi Protected Setup ( WPS ) 

HP Photosmart を WiFi Protected Setup (WPS) を使用してワイヤレスネットワークに接続 
するには、次のものが必要です。 

□ WPS 対応ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス802.11 b/g/n 
ネットワーク。 

載を 記 802.1 1n は 2.4Ghz のみをサポートします。 

□ ワイヤレスネットワークサポートまたはネットワークインタフエースカード （NIC) を 
備えたデスクトップコンピューターやノ ートパソコン。コンピューターは、 HP 
Photosmart をセットするワイヤレスネットワークに接続されている必要があります。 

WiFi Protected Setup (WPS) を使用して HP Photosmart を接続するには 

▲ レ:>1下のいずれかを実行します。 

PBC (Push Button Configuration) 方式の使用 

a . セットアップ方式を選択します。お使いの WPS 対応ワイヤレスルーターで 
PBC 方式がサポートされていることを確認します。 

□ [ホーム]画面で[ワイヤレス]アイコンをタッチし、[設定]をタッチします。 
□ 下矢印をタッチしてオプションをスクロールします。 [WiFi Protected 
Setup ] をタッチします。 

□ [プッシュボタンセットアップ]をタッチします。 

b . ワイヤレス接続をセットアップします。 

□ ワイヤレス機能がオフの場合は、オンにします。 

□[スタート]をタッチします。 

□ WPS 対応ルーターやその他のネットワーキングデバイス上のボタンを3 
秒間押し続け、 WPS を起動します。 
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隊を記 タイマーが設定された約2分の間に、ネットワーキングデバイスの 
対応するボタンを押す必要があります。_ 

□ [0 K ] をタッチします。 

C. ソフトウエアをインス I ■>- ルし ます。 

PIN 方式の使用 

a . セットアップ方式を選択します。お使いの WPS 対応ワイヤレスルーターで 
PIN 方式がサポートされていることを確認します。 

□ [ホーム]画面で[ワイヤレス]アイコンをタッチし、[設定]をタッチします。 
□ 下矢印をタッチしてオプシヨンをスクロールします。 [WiFi Protected 
Setup ] をタッチします。 

□ [PIN セットアップ]をタッチします。 

b . ワイヤレス接続をセットアップします。 

□[スタート]をタッチします。 

□ ワイヤレス機能がオフの場合は、オンにします。 

隊を記 タイマーが設定された約 5 分の間に、ネットワーキングデバイス上 
で PIN を入力する必要があります。_ 

□ [0 K ] をタッチします。 

C. ソフトウエアをインス I ールします。 

関連トピック 

• 40ぺージの[ネットワークに接続されたプリンターをセットアップして使用するため 
のヒント] 

ルーターを使用するワイヤレスネットワーク（インフラストラクチャネットワーク） 

HP Photosmart を内蔵ワイヤレス WLAN 802.11ネットワークに接続するには、レ:>1下が必要 
になります。 

□ ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス802.11 b / g / n ネットワー 
ク。 

載 注記 802.1 1 n は 2.4 Ghz のみをサポートします。 

□ ワイヤレスネットワークサポートまたはネットワークインタフエースカード （ NIC ) を 
備えたデスクトップコンピューターやノ ートパソコン。コンピューターは 、 HP 
Photosmart をセットするワイヤレスネットワークに接続されている必要があります。 


戒 S 韩 
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□ ケーブルまたは DSL などのブロードバンドによるインターネットアクセス（推契） 

インターネットアクセスを巧っているワイヤレスネットワーク上の HP Photosmart を 
接続する場合には 、 Dynamic Host Configuration Protocol ( DHCP ) を使用したワイヤレス 
ルーター（アクセスポイントまたは無線基地局）を使用することをお割めします。 

□ ネットワーク名 （ SSID )。 

□ WEP キーまたは WPA パスフレーズ（必要な場合）。 

ワイヤレス設定ウィザードで製品を接続するには 

1- ネットワーク名 （ SSID )、 WEP キーまたは WPA パスフレーズを書き留めます。 

2. ワイヤレス設定ウィザードを開始します。 

a . [ホー厶]画面で[ワイヤレス]アイコンをタッチし、[設定]をタッチします。 

b . [ワイヤレス設定ウィザード]をタッチします。 

3. ワイヤレスネットワークに接続します。 

▲ 検出されたネットワークー覧からお使いのネットワークを選択します0 

4. プロンプトに従います。 

5- ソフトウエアをインス I ルします。 

関連トピック 

• 40ぺージの[ネットワークに接続されたプリンターをセットアップして使用するため 
のヒント] 

ルーターを使用せずにプリンターにワイヤレス接続する 

ワイヤレスダイレクトを使用すると、 Wi - Fi デバイス （ コンピューターやスマートフオンな 
ど）を Wi - Fi 経由で直接プリンターに接続できます。この場合、 Wi - Fi デバイスを新しいワイ 
ヤレスネットワークおよびホットスポットに接続するために使用している方法をそのまま 
使用します。ワイヤレスダイレクト接続を使用してプリンターに直接ワイヤレスで印刷で 
きます。 
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ルーターを使用せずにプリンターにワイヤレス接続するには 

1 . コントロールパネルの操作でワイヤレスダイレクトをオンにします。 

a . [ホー厶]画面の[ワイヤレス]アイコンをタッチします。 

b . ワイヤレスダイレクトにオフと表示されている場合、[設定]をタッチします。 
C. [ワイヤレスダイレクト]をタッチして、[オン（セキュリティなし)]または[才 

ン（セキュリティあり)]をタッチします。 

載を 記 セキュリティをオンにした場合、パスワードを持つユーザーだけがプ 
リンターにワイヤレス印刷できます。セキュリティをオフにした場合、プリ 
ンターの Wi-Fi レンジ内に Wi-Fi デバイスを持つユーザーは、誰でもプリン 
夕一に接続できます。_ 

2. ワイヤレスダイレクトセキュリティをオンにした場合は、ワイヤレスダイレクト 
名とパスワードを確認します。 

a . [ホー厶]画面で、[ワイヤレス]アイコン、[設定]、[ワイヤレスダイレクト]の 
J 瞩にタッチします。 

b . [表示名]をタッチすると、ワイヤレスダイレクト名が表示されます。 

C. [パスワードの表示]をタッチすると、ワイヤレスダイレクトパスワードが表示 
されます。 

3. ワイヤレスコンピューターまたはモバイルデバイスで、 Wi-Fi 通信をオンにしワ 
イヤレスダイレクト名（例： HP - print - xx - Photosmart - 552 0) を検索して接続しま 
す。 HP - print - xx - Photosmart - 552 0). 

ワイヤレスダイレクトセキュリティをオンにした場合、指示に従って、ワイヤレ 
スダイレクトパスワードを入力します。 

隊を記 1 ワイヤレスダイレクト接続経由でインターネットにアクセスすることはできま 
せん。 

を記2 ワイヤレスダイレクト接続は、プリンターがワイヤレスホームネットワークに 
接続されている場合でも使用することができます。 

を記 3 印刷、スキヤン、プリンターのメンテナンスなど、ワイヤレスホームネットワー 
クで使用できる機能はすべて、プリンターソフトウエアがインストールされているコン 
ピューターをワイヤレスダイレクトを使ってプリンターに接続した場合にも使用でき 
ます。プリンターがホームネットワークとワイヤレスダイレクトに同時にワイヤレス 
接続する場合は、サポートされない機能があります。 


USB 接続からワイヤレスネットワークへの変更 

最初 USB ケーブルでプリンターをコンピューターに直接接続した状態でプリンターのセッ 
トアップとソフトウエアのインストールを巧った場合、ワイヤレスネットワーク接続に簡単 
に変更できます。ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス 802.11 b / 
g / n ネットワークが必要です。 


静ま 記 802.1 1 n は 2.4 Ghz のみをサポートします。 
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USB 接続からワイヤレスネットワークに変更するには 

▲オペ レーティングシステ厶に応じて、次のいずれかの操作を巧います。 

Windows の場合： 

a . コンピューターの[スタート]メニューから、[すベてのプログラム]をクリック 
し、 [ HP ] をクリックします。 

b . [HP Photosmart 5520 series ]、 [プリンタセットアップとソフトウ エア]、 [USB 
接続プリンタのワイヤレスへの変換]の順にクリックします。 

C. 画面に表示される指示に従います。 

Mac の場合： 

a . [ホー厶]画面で[ワイヤレス]アイコンをタッチし、[設定]をタッチします。 

b . 画面の指示に従ってプリンターを接続します0 

C. アプリケーシヨン / Hewlett - Packard/Device Utilities 内の [ HP セットアップア 
シスタント]を使用して、このプリンターにがするソフトウエア接続をワイヤレ 
スに変更します。 

新しいプリンターを接続する 

プリンターソフトウエアから新しいプリンターを接続するには 

プリンターのコンピューターへの接続が終了していない場合、プリンターをプリンターソフ 

トウ X アから接続する必要があります。同ーモデルの別の新しいプリンターをコンピュー 

夕一に接続する場合、プリンターソフトウ X アを再度インストールする必要はありません。 

▲ オペレーティングシステムに応じて、次のいずれかの操作を巧います。 

Windows の場合： 

a . コンピューターの[スタート]メニューから、[すベてのプログラム]をクリック 
し、 [ HP ] をクリックします。 

b . [HP Photosmart 5520 series ]、 [プリンタセットアップとソフトウエア]、[新 
しいプリンタを接続する]の順にクリックします。 

C. 画面に表示される指示に従います。 

Mac の場合： 

a . [ホー厶]画面で[ワイヤレス]アイコンをタッチし、隙定]をタッチします。 

b . 画面の指示に従ってプリンターを接続します。 

C. アプリケーシヨン / Hewlett - Packard/Device Utilities 内の [ HP セットアップア 
シスタント]を使用して、このプリンターにがするソフトウエア接続をワイヤレ 
スに変更します。 

ネットワーク設定を変更する 

レ:>1前にネットワークに対して設定したワイヤレス設定を変更する場合、プリンターディスプ 

レイからワイヤレス設定ウィザードを実行する必要があります。 
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ワイヤレス設定ウィザードを実行してネットワーク設定を変更するには 

1. [ホー厶]画面で[ワイヤレス]アイコンをタッチし、[設定]をタッチします。 

2. [ワイヤレス設定ウィザード]をタッチします。 

3. 画面の指示に従ってネットワーク設定を変更します。 

ネットワークに接続されたプリンターをセットアップして使 
用するためのヒント 

ネットワークプリンターのセットアップおよび使用するには、次のヒントを参考にして〈だ 
さい。 

. ネットワークに接続されたワイヤレスプリンターをセットアップする場合、ワイヤレス 
ルーターの電源がオンになっていることを確認します。プリンターはワイヤレスルータ 
一を検索してから、検出されたネットワーク名をディスプレイに一覧表示します。 

- ワイヤレス接続を確認するには、コントロールパネルの[ワイヤレス]ボタンをタッチし 
ます。[ワイヤレスオフ]と表示されている場合、[オンにする]をタッチします。 

• コンピューターが仮想私設ネットワーク （ VPN ) に接続されている場合、プリンターなど 
ネットワーク上のその他のデバイスにアクセスするためには、 VPN から切断する必要が 
あります。 

- ワイヤレス印刷のためにネットワークとプリンターを設定する方法について説明します。 

詳細についてはここをクリックしてナンラインに接続します 。 

. ネットワークセキュリティ設定を見つける方法について説明します。 詳細についてはこ 
こをクリックしてオンラインに接続します 。 

. ネットワ—ク 診断 ユ—テイリテイ （Windows のみ）とその他のトラブルシューテイングの 
ヒントについて説明します。 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接統しま 

主。 

• USB からワイヤレス接続に変更する方法について説明します。 詳細についてはここをク 
リックしてオンラインに接続します 。 

• プリンターセットアップ時にファイアーウォールとウイルス対策プログラムを操作する 
方法をについて説明します。 詳細についてはここをクリックしてナンラインに接続しま 

主。 

高度なプリンター管理ツール（ネットワーク接続されたプリ 
ンター用） 

プリンターがネットワークに接続されている場合、内蔵 Web サーバーを使用してコンピュ 
ーターからステータス情報の表示、設定の変更、およびプリンターの管理を巧うことができ 
ます。 


載を 記 設定の表示または変更には、パスワードが必要になる場合があります。 

内蔵 Web サーバーは、インターネットに接続せずに開いて使用することができます。た 
だし、一部の機能は使用できません。 


• 内厭 Web サーバーを開く 

• cookie につし、て 
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内蔵 Web サーバーを開く 


載を 記 プリンターがネットワークに接続され、 IP アドレスが指定されている必要がありま 
す。プリンターの IP アドレスを見つけるには、 コン トロールパネルの[ワイヤレス]ボタ 
ンをタツチするか、ネットワーク設定ぺージを印刷します。 


コンピューターのサポートされた Web ブラウザで、プリンターに割り当てられている IP ア 
ドレスまたはホスト名を入力します。 

例えば、 IP アドレスが192.168 .0.12 の場合、次のアドレスを Internet Explorer などの Web 
ブラウザに入力します。 「 http :// 192.168.0.12」 

cookie につし、て 

内蔵 Web サーバー （ EWS ) は、ブラウザからぺージを表示したときに小さいテキストファイ 
ル （ cookie ) をハードディスクに作成します。これらのファイルにより EWS は次回アクセ 
ス時にユーザーのコンピューターを認識することができます。例えば、 EWS 言語を設定した 
場合、選択した言語が cookie に記憶されるので、次に EWS を開いたときに、ぺージがその 
言語で表示されます。一部の cookie 懼択した言語を記憶しておく cookie など）は各セッシ 
ョンの終了時に消去されますが、その他のもの（ユーザー固有の設定を記憶する cookie など) 
は手動で消去するまでコンピューター上に保存されます。 

ブラウザの設定によって、すべての cookie を受け入れることも、 cookie が書き込まれる前 
に警告することもできます。これにより、どの cookie を受け入れ、どれを拒否するかを選択 
できます。また、ブラウザを使用して不要な cookie を削除することもできます。 


載を 記 プリンターによっては、 cookie を無効にすると、レ:>1下の機能のどれかが使用できな 
<なる場合があります。 

- アプリケーションを終了したところからの再開（特にセットアップウイザードで有用） 

- EWS ブラウザ言語設定の記憶 
• EWS ホームぺージのカスタマイズ 

プライバシーおよび cookie 設定の変更方法と、 cookie の表示および削除方法については、 
Web ブラウザで利用できるドキュメントを参照して〈ださい。 


装婚娘 
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9 問題の解決法 

- さらに追加の利用 

• プリンターの登録 
- 紙詰まりの解消 

- E 口刷問題の解決法 
- コピーおよびスキャン問題の解決法 

- ネットワーキング問題の解決法 

• 電話による HP サポート_ 


さらに追加の利用 

HP Photosmart について詳細な情報およびヘルプを見つけるためには、ヘルプビューアの左 
上にある検索フイールドにキーワードを入力します。関連するトピックのタイトルが—口 
一カルおよびオンラインのトピックの両方ーリストされます。 



詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 


プリンターの登録 

数分でプリンターの登録を済ますだけで、迅速なサービス、効果的なサポート、製品サポー 
卜の通知などの恩恵が得られます。ソフトウエアのインストール中にプリンターを登録しな 
かった場合、 http :// www . reqister . hp . com で登録できます。 


紙詰まりの解消 

用紙トレイから紙詰まりを取り除きます。 

用紙トレイから紙詰まりを取り除くには 

1- カートリッジアクセスドアを開きます。 



2. 用紙絕路カバーを開きます。 
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3. 詰まった用紙を後部ローラーから取り除きます。 



5. カートリッジアクセスドアを閉じます。 



6. 再度印刷します。 

両面印刷ュニットから紙詰まりを取り除きます。 
両面印刷ュニットから詰まった紙を取り除くには 

1- カートリッジアクセスドアを開きます。 
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2. 用紙絕路カバーを開きます。 



3 .両面印刷 ユニット 絕路カバーの穴を押して、カバーを持ち上げます。詰まった用 
紙を取り除きます。 



4. 用紙絕路カバーを閉じます。 



5. カートリッジアクセスドアを閉じます。 



6. 再度印刷します。 

上記の方法で問題が解決しない場合は、 ここをクリックしてオンライントラブルシューティ 
ングを参照して〈ださい。 
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インクホルダーの詰まりの解消 

用紙など、インクホルダーをふさいでいる障害物を取り除きます。 


載を 記 紙詰まりを取り除〈ために、工具やその他の道具を使用しないで〈ださい。プリン 
夕一内部から紙詰まりの用紙を取り除〈ときには、常に注意して〈ださい。 


プリンターディスプレイからヘルプを表示するには、[ホーム]画面の[ヘルプ]をタッチしま 
す。ナビゲーシヨンキーをタッチしてヘルプトピックを移動し、[トラブルシユーティング 
とサポート]をタッチし、[インクホルダ詰まりの解消]をタッチします。 

詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 


印刷問題の解決法 

プリンターの電源がオンであり、用紙トレイに用紙があることを確認します。それでも印刷 
できない場合は、 HP が提供する印刷診断ユーティリティ （ Windows のみ）を参照して、多数 
の一般的な「印刷できない」問題を解決することができます。コンピューターの[スタート] 
メニューから、 [ すべてのプログラム ] をクリックし、 [HP] をクリックします。 

[HP Photosmart 5520 series] の下で、 [HP Photosmart 5520 series] をクリックし、 [ヘル 
プ ] ボタンをクリックして、 [HP 印刷診断 ユーティリティ ] をダブルクリックします。 

詳細についてはここをクリックしてナンラインに巧続します 。 

印刷品質に満足できない場合、印刷品質を改善するためにレ:を実行します。 

• プリンターステータスおよび印刷品質レポートを使用して、プリンターおよび印刷品質 
問題を診断します。[ホーム]画面で[設定]アイコンをタッチし、[ツール]をタッチしま 
す。[プリンターステータスレポート]または阿刷品質レポート]をタッチします。 註 
細についてはここをクリックしてオンラインに接統します。 

• 印刷物の色または線が正し〈ない場合、プリンターを調整します。詳細については、 

32ぺージの[プリンターの調整] を参照して〈ださい。 

• プリントアウトにインクのにじみがある場合、インクのにじみのクリーニングを試みま 
す。詳細については、 30ぺージの[インクのにじみのクリーニング] を参照して〈ださ 
い。 

コピーおよびスキャン問題の解決法 

HP が提供するスキャン診断ユーティリティ （ Windows のみ）を参照して、多数の一般的な 
「スキャンできない」問題を解決することができます。コンピューターの [ スタート ] メニュ 
—から、 [ すべてのプログラム ] をクリックし、 [HP] をクリックします。 [HP Photosmart 
5520 series] の下で、 [HP Photosmart 5520 series] をクリックし、 [ ヘルプ ] ボタンをクリ 
ックして、 [HP スキャン診断ユーティリティ ] をダブルクリックします。 

スキャン問題を解決する方法について説明します。 詳細についてはここをクリックして才 
ンラインに接続します。 
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コピー問題を解決する方法について説明します。 詳細についてはここをクリックしてオンラ 
づンに接続します 。 


ネットワーキング問題の解決法 

ネットワーク設定を確認したり、ワイヤレステストレポートを印刷して、ネットワーク接続 
問題の診断に役立てることができます。 

ネットワーク設定の確認またはワイヤレステストレポートの印刷を行うには 

1. [ホー厶]画面で[ワイヤレス]アイコンをタッチし、[設定]をタッチします。 

2. 下矢印をタッチしてオプションをスクロールします。[ネットワーク構成の表示] 
または[ワイヤレステストレポートを印刷]をタッチします。 

ネットワーク問題を解決するためのオンライン情報を見つけるには、次のリンクをクリック 
します。 

- ワイヤレス印刷について説明します。 詳細についてはここをクリックしてオンラインに 
接続します 。 

• ネットワークセキュリティ設定を見つける方法について説明します。 詳細についてはこ 
こをクリックしてオンラインに接統します 。 

. ネットワ — ク診断ユ — テイリテイ （Windows のみ）とその他のトラブルシューテイングの 
ヒントについて説明します。 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接統しま 

す。 

- プリンターセットアップ時にファイアーウォールとウイルス対策プログラムを操作する 
方法を理解します。 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接統します 。 

電話による HP サポート 

電話サポートのオプションとご利用いただける内容は、製品、国/地域、および言語によって 
異なります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

- 電話サポートの期間 
- 電話でのご連絡 

• 電話サポート期間終了後のサポ~卜 

電話サポートの期間 

1年間有効の電話サポートは、北米、アジア太平洋、ラテンアメリカ（メキシコ含む）の各国 
で利用できます。ヨーロッパ、中東、アフリカ各国での電話サポートの期間については、 
www.hp.com/support を参照してください。規定の通話料金がかかります。 

電話でのご連絡 

HP サポートに電話をおかけになる際は、コンピューターと製品の前からおかけ〈ださい。 
また、レ U 下の情報を事前にご用意〈ださい。 

• 製品名 (HP Photosmart 5520 series) 

- シリアル番号（製品背面または底面に記載） 


巧が嬰 e 隅匹 


電話による HP サポート 


47 















第 9 章 


- 問題が発生したときに表示されたメッセージ 
- 次の質問に対するお答え。 

。この問題が前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう一度再現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、新しいハードウェア、またはソフトウェアをコンピュータ 
一に追加しましたか？ 

。この問題が起きる前に、雷雨があったり製品を移動したなど、何か特別なことはあり 
ませんでしたか？ 

サポート電話番号のリストについては、 www . hp . com / support を参照してください。 

電話サポート期間終了後のサポート 

電話サポート期間終了後は、追加費用を支故うことで HP のサポートをご利用いただけます。 
サポートは、 HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / support でもご利用いただけ 
ます。サポートオプションの詳細については、 HP 取扱店またはお住まいの国/地域のサポー 
卜電話番号にご連絡〈ださい。 


追加の保証オプション 

追加料金で HP Photosmart のサービスプランを拡張できます。 www . hp . com / support にア 
クセスし、国/地域および言語を選択し、サービスおよび保証の領域でサービスプラン拡張に 
関する情報を参照してください。 


プリンターの準備 

印刷品質に満足できない場合、カートリッジをコントロールパネルからクリーニングしま 
す。詳細については、 29ぺージの[プリントヘッドの自動クリーニング] を参照して〈ださ 
い。 

力ートリッジの保守には、プリンターの才ートオフ機能を使用してプリンターの電力利用を 
管理します。詳細については、 60ぺージの[才ートオフ] を参照して〈ださい。 


カートリッジアクセスドアの確認 

印刷する場合は、カートリッジアクセスドアを閉じます。 
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プリントへッドの故障 

このプリンターのプリントへッドは故障しています。 HP サポートへお問い合わせ〈ださ 
い。 

詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 


プリンターの障害 

プリンターの電源を入れ直しても問題が解決しない場合、 HP サポートへお問い合わせ〈だ 
さし、。 



詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続しまず。 


インクカートリッジの問題 

インクカートリッジの問題を解決するには 

1. カートリッジを外して、再装着してみます。カートリッジが正しいスロットに装 
着されていることを確認して〈ださい。 

2. カートリッジを装着しなおしても問題が解決しない場合は、カートリッジの接点 
の巧れをがき取ります。 

カートリツジの接点をクリーニングするには 


A ミち意 クリーニング手順は数分で終わります0指示があったら、インクカート 
リッジが製品に再度取り付けられていることを確認して〈ださい。インクカ 
ートリッジを製品の外に出して30分 lai 上放置しないで〈ださい。プリントへ 
ッドとインクカートリッジの両方が損傷する恐れがあります。_ 

a. 電源が入っていることを確認します。 

b. カートリッジアクセスドアを開きます。 



インクホルダーが製品のインクラベル部分に移動するまで待ちます。 

C. エラーメツセージに示されたカートリツジのタブを押して固定を解除し、スロ 
ットから取り外します。 


インクカートリッジの問題 49 








第 9 章 



d . インクカートリッジの横を持って底面を上向きにし、インクカートリッジの電 
気接触部をおします。 

電気接触部は、銅色または金色をした4つの小さな長方形の金属でできており、 
インクカートリッジの底面にあります。 



〇 


1電気接触部 


e . 接触部を湿らせた糸〈ずの出ない布で拭きます。 


A を意 接触部のみに触れるようにを意し、インクやその他の破片がカートリ 
ツジのほかの場所につかないようにします。 


f . 製品内部にあるプリントヘッドの接触部を探します。接触部は、4本の銅色ま 
たは金色のピンのような形状で、インクカートリッジの接触部とぴったり合う 
位置にあります。 



g . 乾いた綿棒や糸くずの出ない布で接触部を拭きます。 

h . インクカートリツジをもう一度取り付けます。 
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i . アクセスドアを閉め、エラーメッセージが表示されなくなったかどうか確認し 
ます。 

j . まだエラーメッセージが表示される場合は、製品の電源をオフにして、もう一 
度オンにします。 

3. それでも問題が解決しない場合は、カートリッジを交換してみて〈ださい。詳細 
については、 30ページの[カートリッジの交換] を参照して〈ださい。 

み 詳細についてはここをクリックしてオンラインに道続します。 


SETUP カートリッジ 

プリンターを初めてセットアップするときには、プリンターの箱に同個されている力ートリ 
ッジを装着する必要があります。これらのカートリッジには SETUP というラベルが貼られ 
ており、これらのカートリッジによって最初の印刷ジョブの前にプリンターが調整されます。 
拐]期製品セットアップ中に SETUP 力ートリッジを装着しないと、エラーが発生します。 

通常のカートリッジセットを装着した場合、プリンターのセットアップを完了するには、そ 
れらを取り外して、 SETUP 力ートリッジを装着します。プリンターのセットアップの完了 
後は、プリンターで通常のカートリツジを使用できます。 


A 警告 カートリッジを取り付ける準備ができるまで、キャップを開けたり、取り外したり 
しないで〈ださい。キャップをカートリッジにつけてお〈ことで、インクの蒸発を減ら 
すことができます。必要に応じて SETUP 力ートリツジのオレンジキャップを使用でき 
ます。 



それでも エラー メッセージが表示される場合、 HP サポートへお問い合わせ〈ださし、。 
詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 
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10 巧術情報 

このセクションでは、 HP Photosmart の巧術仕様および国際的な規制について説明します。 
詳細な仕様については、 HP Photosmart 付属のドキュメントを参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

-鐘 

- カートリッジチップの 情報 

- ttM 

- 環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

- 規制に関する告知 
- 無線に関する規制 

ミ主意 
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力ートリッジチップの情報 

本製品で使用される HP カートリッジには、製品の動作を補助するためのメモリチップが搭 
載されています。また、このメモリチップは、本製品の使用状況に関するいくつかの限定情 
報を収集します。この情報には次のものが含まれます。カートリッジを最初に装着した日 
付、カートリッジを最後に使用した日付、カートリッジで印刷したページ数、ページカバレ 
ッジ、使用した印刷モード、発生した印刷エラー、製品モデル。 HP はこれらの情報をお客 
様のプリンティングニーズに合った製品の開発に役立てています。 

力ートリッジのメモリチップから得られたデータには、力ートリッジまたは製品の顧客また 
はユーザーを特定できる情報は含まれません。 

HP は、 HP の無料回収およびリサイクルプログラム (HP Planet Partners: www.hp.com/ 
hpinfo/qlobalcitizenship/environment/recvcie/) により返却された力ートリッジからメモリチ 
ップのサンプリングを回収しています。このサンプリングから得られたメモリチップは、今 
後の HP 製品改良のために読み取られ、研究されます。このカートリッジのリサイクルを補 
助する HP パートナーも同様に、このデータにアクセスできる場合があります。 

第三者がカートリッジを所有すると、メモリチップ上の匿名情報にアクセスできる場合があ 
ります。もし、お客様がこの情報へのアクセスを許可した〈ない場合は、チップを動作不能 
にすることができます。ただし、メモリチップを動作不能にすると、そのカートリッジは 
HP 製品で使用できな〈なります。 
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この匿名情報を提供することを感念される場合は、製品の使用情報を回収するメモリチップ 
の機能を無効にすることにより、情報にアクセスできな〈することができます。 

使用情報機能を無効にするには 

1. [ホー厶]画面の[設定]アイコンをタツチします。 



2. [基本設定]をタッチします。 

3. 下矢印ボタンを押してオプションをスクロールします。[カートリッジチップ情 
報]をタッチし、[オフ]をタッチします 0 

載を 記 1 使用情報機能を再度有効にするには、出荷時のデフォルト設定を復元します。 

を記2 メモリチップの製品使用情報を回収する機能をオフにしても、引き続き HP 製品 
でそのカートリッジを使用することができます。 

仕様 

ここでは、 HP Photosmart の巧術仕様を記載します。製品仕様の詳細については、 
www.hp.com/suDPOrt の製品データシートを参照してください。 

システム要件 

ソフトウエアおよびシステムの要件は、 Readme ファイルに収録されています。 

将来的なオペレーティングシステムのリリースおよびサポートについての情報は、 HP の才 
ンラインサポート Web サイト www . hp . com / support を参照してください。 

環境仕様 

- 推奨される動作時の温度範囲： 15° C 〜32° C (59° F 〜90 OF ) 

- 許容される動作時の温度範囲： 5 ° C 〜40 °C (41° F 〜104 DF ) 

- 湿度： 20%〜80% RH 觸露しないこと）（推奨）； 25 0 C (最大露点温度） 

- 非動作時（保管時）の温度範囲： -40° C 〜 60° C 卜 40° F 〜140の 
- 強い電磁気が発生している場所では 、 HP Photosmart の印刷結果に多少の歪みが出るおそ 
れがあります。 

• 強い電磁気を原因として混入するノイズを最小化するために、3 m 下の USB ケーブル 
を使用することをお割めします。 

印刷の仕様 

- 印刷速度はドキュメントの複雑さによって異なります。 

• 方式：オンデマンド型サーマルインクジてット 
- 言語： PCL 3 GUI 

スキヤンの仕様 

- 光学解像度：最高1200 dpi 
- ハードウエア解像度：最高1200 X 2400 dpi 
- 解像度の改善：最高2400 X 2400 dpi 

- ビット深度： 24ビットカラー、8ビットグレースケール （256 階調の灰色） 

- ガラスからの最大スキヤンサイズ： 21.6 x 29.7 cm 
- サポートされているファイル形式： BMP 、 JPEG 、 PNG 、 TIFF、PDF 
• TWAIN バージ ヨン： 1.9 
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コヒーの仕様 

- デジタルイメージ処理 

• 最大コピー枚数は、モデルによって異なります。 

- コピー速度はドキュメントの複雑さおよびモデルによって異なります。 

カートリッジの印刷可能枚数 

力ートリツジの印刷可能枚数の詳細については、 www . hp . com / qo/learnaboutsupplies をご覧 
ください。 

印刷解像度 


印刷解像度 


ドラフトモード 

- カラー入力/モノクロレンダリング： 300 x 300 dpi 
- 出力（モノクロ/カラー）：自動 

標準モード 

- カラー入力/モノクロレンダリング： 600 x 600 dpi 
- 出力（モノクロ/カラー）：自動 

普通紙-高画質モード 

- カラー入力/モノクロレンダリング： 600 x 600 dpi 
• 出力（モノクロ/カラー ) :自動 

写真-高画質モード 

• カラー入力/モノクロレンダリング： 600 x 600 dpi 
• 出力（モノクロ/カラー ) :自動 

最大 dpi モード 

- カラー入力/モノクロレンダリング： 1200 x 1200 dpi 
- 出力：自動（モノクロ）、 4800 x 1200 に最適化された dpi (力 
ラ-) 


環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett-Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供することに積極的に取 
り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入れています。高度な機能と 
信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限にとどめられています。素材が異なる部分は、 
簡単に分解できるように作られています。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かり 
やすい場所にあるので、一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品 
も手の届きやすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に巧えます。 

詳細については、 HP Web サイトの次のアドレスにある「環境保護ホーム」にアクセスして 
ください。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalciuzenship / environment / index.html 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

• エコ ヒント 

- 用紙の使用 
- プラスチック 

- 化学物質安全性デ~タシート 

• リサイクルプログラム 

- HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

-電力消費 
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- EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 

- 化学物質 

- 有害物質規制（ウクライナ) 

- オランダにおけるバッテリの廃棄 

- 台湾におけるバッテリの廃棄 

- カリフナルニア州過塩素酸塩使用電化に関する通知 

- EU バ'ッテリ指令 

• 才ートスフ 

• スリープモート 

エコヒント 

HP は、お客様の環境に対する負荷の削減に取り組んでいます。 HP は、お客様が印刷時の 
影響を判断し、その削減に専念できるように、レ: i 下のエコヒントを作成しました。本製品に 
組み込まれた特定の機能に加えて、 HP の環境への取り組みの詳細については 、 HPEco 
Solutions Web サイトをご覧〈ださい。 

www.hp.com/hpinfo/qlobalcitizenship/environment/ 

用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル用紙の使用に適していま 
す。 

プラスチック 

25グラムレ:>1上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づ〈材料識別マークが付いている 
ため、プリンターを処分する際にプラスチックを正し〈識別することができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等安全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手できます。 
www . hp . com / qo/msds 

リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと提携して、さま 
ざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施しております。また、弊社の代表 
的製品の一部を再販することで、資源を節約しています。 HP 製品のリサイクルについての 
詳細は、下記サイトをご参照〈ださい。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recvcle / 

HP インクジェット消ま毛品リサイクルプログラ厶 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消耗品リサイクル 
プログラムは多くの国/地域で利用可能であり、これを使用すると使用済みのプリントカート 
リッジおよびインクカートリッジを無料でリサイクルすることができます。詳細について 
は、次の Web サイトを参照して〈ださい。 

www.hD.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recvcle/ 
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電力消費 

ENERGY STAR ® ロゴがマーキングされた Hewlett-Packard 印刷/イメージング機器は、 U . S . 
Environmental Protection Agency (米国環境保護庁）のイメージング機器のエネルギースタ 
一仕様に従って認定されています。エネルギースター認定のイメージング製品には、下の 
マークが付いています。 




が 



片面 


ENERGY STAR に適合したその他のイメージング製品モデルの情報については、次のサイト 
をご覧く たさし、： www . hp . com / 4o / enerqy_star 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の化理 
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pMHni ftHHHU fimq lu^ifiEti UdiL Dul InAHmuyu jpta 山山 fiiwdmmj irteftimt FMdrU lUn^ KiAf4 | mankind wiQ£iinvb^AifhirMl& Jd 响 

" 叫 ^ kufid^ がか b が 

Ut^LoHii !iprifhj pr 出 u^yihaw^kAfi toraw^ —Uni EL^v^ftlnii 

輯 I .■ 睦 Ti'r 叫 。 h |rii¥liirli tih rtp ん、 i" の . i a hll Ihd^w^»u<ic J h j— Uiyik^ivd ; 卢 E^^^^abaU^yi^U UUAlMii 

zvTVtrgo ivFTpiu h nnKZGfiQpipviMwwFvvdnfn Turrt^ り巧みザ 4^|1^ 〇 71^ 圍 ， qr4^N^'hr^tirpu ndpt^ii (nfzfnta **gdvT^ 

zwoMw ijtn te€ip»i3P^ JU afnwrti I ^ratkwMa rwMkwflCi Pitei WwfwJi na i iPi^i v»«tfu yta^teH iwatfip^ wMi kMnydv 

vp pfifiAHUttih%k か w。— ifl iin klfa ■ndcfui olo^ imdukiiA. 

Dtum dt KiJtwTwmK pu uHUftbktfTi rtulifKW ■由 Lkwk>f umpM 

hMinvteta M pudliU Ml が A 口 * diM 〜 ^Ad# Wdtf^lfUAa |uMb i±tfi 化化 MUfW*1U rMjPMilMHfedfrliMr 古 i か bMMfWi 

i Mfm お ii B^LidM M u¥i pAMi h"iila A か -lii pM j rackli^iti—iMtitfi itifc 一 ' ■ A 吐 ! vLI r^tki^ii h か 曲 "■—•■•i お ill か •lUi 

〜 noum rwlufil ，： 甲。 Difw^wfentn Kvto m>dtdbi わ ■ protevcfi hMc か ， pown e 。 ― e の が化 " ‘ fn otAfP^A Iniv^mifCn h4w 

afidt4tofiurur4quk»fT^tfiw ptn —IdAvn — com □ HKnMolHi^di iub> 0 [M^> •■mvkCDA ^poi pOblci dt«u bil の 〜* W ■fnqutaikHrtu □ ptodum 

HiirtypiwdtnAtl^^v hr^J^h hrtpimj l^cpti ^mtdiwW jiMImli vdenigofr rwKtof 化 Ddptdy ^ _ 

Tim E^FfiteJ — pfDckAn Abo—Jttw obii^Miirti 止と MMifi vytiodiff^ ii fii teenunj^Q^ ^x^s^qitl nfu ffihE ptMfMttK-pdwgji uiiiizifliilfiNc* m zbvnunffMji]^ 

U Me|UUi4Wariek^j W ■ 山 か i— 分化 h ufbM ^uP^chiM ivTiMH idum i^bintiiA'u^^ b^6idb 

rv ； 9^4ilU^ha9r^ cfcrJ—••■ WM ■JfcoW ド曲 占 ilii* ■ "" 一 * か —p ji ■ か ■■- 邮 lb ， v* ― — "― Au ii 

IVfHrikvh 0 ortP«du-iirfeq-v ptn^. kdr rirpvAiM hflpll 
Tta iTifh 〜Mffihu «l ifi4iMi Hnu pcimtnl • k ふ •■ — vrtftvw 

ncJIbaf^ HlTiKkittWaFl^lfi AtmHiA£4«mfH.Z kritnlni 化 
d#MffU IMlJinU U^ dU — yi^ W M 

巧 wit ■ み T か川 hj^ 


b— VTtfft»«llfgilj ilupH , d m^nJ nnfHHfki^ kM 4dtit44. Ddpic^cpviw か ! dcflnl Dddrll 〜 4U 
Z kiCinlFK dji Mfsn h^ndUwiltfTi Ddpidfitc^nfTH* 化 odlA^if^u bo^ft puM^I dtimM nmvntirtn 
r W kikdm^A mw 化甘 …' W — 叶 irtw afyiiwn wdU^hpj^yWa^flbto Mafaflftj ¥ b 

AkfafLteftfMUlirtaLA hM1-^«£h ホ urMOAdvi … 

Wrn か怖 rTw^wyi^>W^ U— , W I mm bff か # iimr わ ittip^pftrtrn i^n« # の ^^ 


Ui—,mtfhjn 
nsQoiDA^baadpiimt 
tomirt 〜 —iwj け 


lUUMIjl h hM1-^«£h ホ UrMOAdVi IW 

rtipr 知 hirii j M iUA ii か〜 rTwtfwyi^tW'I U— , W I ittflrt bffdv#tmr わが sF^pftrtrn iW …み 

hriMngiv 片抽 • hta wyJyiwhftti f G^nm Mf ^hw ImtmitinAiiwti hn'rinNng か Hi — bmn vin BffnfnufTMTU ■vlwcnintr. PfffUM^-yqipddii bldi mlfin^lw 

Kh nir \m6dmtf iwfvlpfiipi rtn iIcl KHTvrMwta mvnd^hacr.AsphafWftrvnittf^ dcf buiAn dirwin Utpiahm oe mer Ifimwkifi 师 wr ム ifcfWiB htuffide pnichitaB I 
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化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European Parliament and the 
Council ) などの法的要件に準拠するため、弊社製品に含まれる化学物質に関する情報を、 
必要に応じてお客様に提供することに努めています。お使いの製品の化学物質情報に関する 
報告書を参照するには、 www . hp . com / go/reach (英語サイト）にアクセスして〈ださい。 

有害物質規制（ウクライナ） 


TexHiHHHH pernaiMeHT ii^on^ oDwieweiiHfl BMKopMCTaHHii 

iie 6 e 王 neHHHX penoBHH ( yKpama ) 

06 jiaAHaHHfl B 山 no 日山 oe 且 wwo raw TexHiMHora pernawsHTy upM 口 o^MGKeHHS BMKopmcTQHHS 

flesKnx He6s3n 已 4HMX peMOBHH B 己 ; leiop け 4HOMy TO 巳 ifi 已 KjpoHHOMy o6naflHaHHi, 

MTBepR?KeHoro nocTOHOBOKi K 曰 diiHeiy MiHicipia YicpalHi^ 田 ifl 3 rpyAHa 200 日 No 1057 


オランダにおけるバッテリの廃棄 

Dit HP Product bevat een lithiunn-manganese-dioxide 
battenj. Deze bevin dt zi か op か hoofdprintpl aat. Wan nee r 
de 巧 batterij I が g i も moet deze volgens de geldende regels 
worden afgevoerd. 

台湾におけるバッテリの廃棄 

( jn 鹿電池請回收 

Please recycle waste b 日け sri 巧， 

カリフォルニア州過塩素酸塩使用電池に関する通知 


California Perch lor 。わ Material Notice 

Fferchlorote mote 广 1。1 -spedd handling moy apply ， ： ^ 巧： 
http://www.dtsc.ca. g ov/hazardouswa ste/ perch brate/ 

This produd's real Hme dock battery or coin cell baltery moy contain perchlorate and 
may require が加 1 handling when recycled or disposed of in Colifomi。. 


府じ BaueriJ niet 

w 甘 ggooien ， m 旦且 f 

inleverefi als KCA. 


.■■ ■ -i 
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EU バッテリ指令 


X 


European Union Battery Dfrealvte 

ihis product contains a btattrry that is used to maintain data inrrgrityor real time clock 
Any attempt to service or replace this battery should be performed by a qualified service teci 


product *p 
: echnkrlan. 


settings and is designed to last the life of the prod 。 け _ 


Dlrpct*ve sur I 巧 b がか r»es わ TXMon Furop#^noe 
Ce produlto 


lit contienc uoe batterte q 山 perm が de maincenir Unt^grlt^ 化 s doon^es pour les pera^ndtresdu p の duit ou I'horloge en temps tMei quia か 4 
I con^ue pour durer aussi long temps q。* le produH. Tout, tentative de r か aration ou か rempla cement de oette batterie doit hre effect 。 知 par un 
か chn 阳 en 匀 uallfi も 

Balterie-Rkhtlinie der Europiiisctw Union 

Dieses Produkt enth^lt ek>e Banerle. dte dazu diene, die Datenfnt 巧 rl 化 der Echizelcuhr sewie der Produktelnstellungen zu erhaken, und die fQr die 
Lebensdauer dc& Produkts ausrcicht. Im Bcdarfsfall solKc das In&tandhahcn bzw. Auctauschen der Qattcric von eincfn qualtfuicrtcn ServicctcchniIccT 
化け warden. 


durchoefUh け、 
Olrpttlvo が r し 


Dlre«*v» so 
Este prodiic 


quese utillza para 
I del productOL El m 


々 "ddd か los datos I 


& del reiojete Gefnpo real o la conlSguraci^n del product。y es な 
licha bateria debera real 山み un t お nioode manterwiMcnto 


Wl •リ nione Europea nelattva all 。 巧 ccol 化 al trattamento 。9110 smoltlmento di bWwte。•【cunuibtorl 
I QuestoprodoctoconOeneunabanerfdutilizzataper が eservMe nmegriOdel む Udeiror 010910 ini^mporealeodelleimposcazionidelprcxionoeldsi 
dunsta，i intrndc- pari a quHIa cM prodotto. Evmtuali Intervrnti di ripanuione o sevetituzione del la battcria devono envere rsegutti da un tecnicn 
dell'asslstenza quall^cato. 

巧の b 巧 bMerlas か b Uni 6 n Furopca 
>diicto conefene una bacerfa 
I disenada para du"r toda la vida util di 
cuW の cada 

Sm わ n か Evropskid unie pro nakUctini s bateriemi 

Tento vyrobek obsahuje bat がん kterd slou 2 ik uchov^rW sprdvnych dat hodln 巧 Wn さ ho Casu nebo nascaveni vytobku. Baterieje navr^ena lak, aby vyditela 
cdou fivotnost v か obku. Jakykoliv pakuso opravu nrfao v^ftnu baterieby m を I prov^rt kvalifikovany wrvisnf technik. 

EU、balieridirektiv 

Produktet indcholdpr ct battrr*. som brugcstil at vodi 巧 chol か dataintegriteton for rcaWdsur dler produktmd が I linger 巧 w bcrcgnpttil at hoWe I help 
produkiets leve 。 江 Service pk baueriet eller udsliifcning bor foretages af en uddannet serviceteliniker. 

KIchtlIJn batt が " en voor か buropese Unie 

Dit product bevdt een batterij die wordt 9 ebruikt voor een ju は te tijeh^anduiding van de kkjk en hrt behoud van d« productinstelUr>gen. Bovendien b 
dew ontworpen om gedu 巧 n かか levensduur van het proiiuct ，け g»an. H«t onderhoud of d« wrvanglng van か巧 kwtterij moet door een 

が kwalWceerde on かか cuds 化か nlcus wortJen 。化が voe«d. 


oncteirhoud 。 
u direkdtv 


I Euroopa Uidu aku 

>de sisaldab akut, mida kasutatakse redsiajd ketla か 
I tohib hooldacki v 6 i vahMada sinult kval ホ tsc が tud hooidu 巧 chnik. 

Euroopan unionin pnristodirektiivi 
T^ma latte ジな I は a partstoa iota k^yte な an reaallalkalsen kellon deto お n Ja laitteen asetusten 巧 IlytOmIs 
kuko kSyt 化 iftn ajdn. Pari な un mahcl 对 linen kor^ui Lai vdihto on 化 tt お 5 p る tev&n huoltohenkil な i tel 、 け • 


O かが a inc Eupuinojxi^c HviaMHC v の IK r\X らのか kI も ot か ec 

Aut 6 to irpoidv nepcXoiiPavn pia pnoTapkt q onoio xpqcnpono 化 bai yto Tq 6 «aTnpr|oq Tqc の 
0 TiDV pud^toeiov npOVOVTOC KOI な。巧が lOKHCl <iK 7 U va 6 l 

I prmtapkjQ 日。 np^nti va npci の loronaicMjvi。! and KordA, 

なむか pal un め化 4 epek な akkumuUtorok が Wetiv が a 

I A termek tartalmaz egy elemct, melynek feli»data az. hogy bcztasitsa a val 6 s idejd ora vagy a termek be^llWsainak adatirrtrgritisil. Az clem ugy va 

kembefv^ 


xmoixrrai yto 巧 6«aTiipr|o。 巧； oKcpotornTac; twv Scteyivuiv paXayioO TTpaypariKo。xpdvou 
■a 6 iap«ceoci 600 kqito npoTdv. TuxOv on かの pec em 6 i か占 cu のけ ovtiko か饥 aonc aunv； xnc 

XI とが raifiuivii：voi 巧。 wA. 


jfv^oezhetl el. 


ve, hogy v な Iq kitaosona term ろ k haszn&lata so か . Az €4em bdrmttyen な t vagy csei^j か esak MIpzett szakem 

I Eiropas Savienibas Bateriju direktrva 
Produkiam k baterij も ko izmanta 巧みは iaika pulksi 巧 >d * 
ciklam. irfakiira apkope vai batcrijax nomairia atbilsto が kvali 

A S^iiungua bidleri)^ ir akumulidturiq clireklyva 
gaimny^e yra bo 怕けか ， ku け wu か Jama , わ d bot 
I gamink) eksptoatavinoo laik^. Bee kokius か os baterfijos aptarrwvimo a か a keltimo darbus turi atlikti kvalifUcuotas aptArnavImo technikas. 


v4i produkia iesta の umu datu ini 巧"。 i な saglab&Sandi, un U tr pared ぶ。 visam produkia 。かが 
怖が t»m darbinirkAfn. 

Europoft S^iiungua bidleri)^ ir akumulidturiq clireklyva 

Stomp g，miny)e yra bo 巧けか • kuri rv)U(k)Janrwi, わ d boty が" nvi が、 fUM け real。。， わか o lalkrodJv) w 化 Im， 。か i gamlnio がホ I け a Wktt 一巧 

gamink) eksptoatavinoo laik^. Bee kokius か os baterfijos aptarrwvimo a か a keltimo darbus turi atlikti kvalifUcuotas aptArnavImo technikas. 

I Dyrektywa UnM Europejsktej w spnvwie bacerli I aki 
Produkt zawiena hater •巧 wykorzy&tywan^ do ZiKhowania integralno^i danych zegara czasu rzeezywiMt:^ lub ustawierS praduklu. kt 6 。padtrzymuje 
I dzt み nie prod り ktu. Przc^lW lub wymia 口 • batcfii powinny byid^ wy わ 


'konywane wyi^ezn^ przez upr^wnionego techniks serwisu. 


Dirctivj) sobre batcrias da Uniao Euro 的 ia 

Este produto cont^m uma bate パ a que ろ usada para manter a Inteqrtdade dos dados do rei 6 glo em tempo real ou das con 的 uragOes do produto e ^ 
prajetAda pAra ter a noMma dura^&o que este. Qualquer tenutiv , か Gonsertaf ou &ubsiituir eud bateria deve w reallziida por um ticnico qualllVcada. 

Smernica Eurbpskej Onie pre zaobch^dzdnie s bat^iami 

r<mto vyrobok abuhujr batMa ktor4 slO 巧 nn uchovarWe %prJlvnyrh udajav hodin rrillnrha fatu alrbo nastavrni vyroblcu. Bat^ria je xkonitruovanA tak, 
aby vyd か la ce 山 itvewnost vyroMu. Akyko^iek pokuso opravu alebo vyrneoti bat 知 le by mal vykonaf kvalrftkovaoy sefvfsn^ technik. 

阳巧 kttva Fvropske unljeo bn わ H| 3 h わ alcumul が o が h 

V tem じ deiku )e baler リも ki zagotavlja natanfnost podatkov urev realnem と asu all nascavftev tzdelkav celotni Uvljenjskl 6ob\ izdelka. Kakrino koll 
popuvilo m\\ な mmjavo 巧 bsterije lahko iivedeie pooblasoeni tehnik. 

EU 3 batteridirektiv 

Pfodukteo )nn«h か I が ett bamn som anv^nds fbratt uppratthilla data i mlbd か ockan och produktinstiMlniogarna . わ m け et ska racka produkt ens hela 
livsiangd. Ef»d が t k の怖 cerd 化 &が vketefcnllce 【な r utfGra service が batteriet och bytaut dec. 

AMpeKTMBa 3 a ゎ巧口 "" m EeponeAcKM 。 cbK >3 

Tosvt npOAyKi cbA^pM 6 diepMN, romio ce Minofiiaa sa tio^tipMUiHe Ma ueiiociiaHd whhmic ha wdCoaHMKA a pe^dnHO npeMe m/im MdcrpOMKMte 

npo/iyicT^, h3 ロド， w 。"。mcmbot m 。 np<viy*^a. C^pwobr m/im wMAMara り。 6aTrpM«T3 Tpfi6o 。 が ce mwwuim or 口 。 h 

LMM ん 

I DIrecOva Unlunll fcuropen« referttom la bat が II 

Acjesl produs con が ne a baterie date が te utilUdtd pentrutf menp'ne integrita 化 a 山化 lor ciMStului de timp real mu setarilor pr 口 duuilui が cdre «stcs 
pro^cta なな functionez? p« れ twg ， durat^ de 。 produsulul. Orke lucr^i。de service sau de fniocuire a aces 巧 I hater" tr«bule e^ctua。de un 

teftnldan de service calihcat. 


オートオフ 

オートオフは、プリンターの電源を入れたときにデフォルトで自動的に有効になっていま 
す。オートオフが有効になっている場合、電力を節約するため、非動作状態が2時間続いた 
後にプリンターが自動的にオフになります。プリンターがワイヤレスまたは Ethernet (サポ 
ートされている場合）ネットワーク接続を確立すると、オートオフは自動的に無効になりま 
す。オートオフ設定は、コントロールパネルから変更できます。設定を変更すると、プリン 
ターは選択された設定を保持します。オートオフによってプリンターが完全にオフになる 
ため、プリンターをオンに戻すには電源ボタンを使用する必要があります。 
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オートオフを無効化または有効化するには 

1- [ホーム]画面の[設定]アイコンをタツチします。 



2. [基本設定]をタッチします。 

3. 下矢印ボタンをタッチしてオプションをスクロールし、[オートナフ]をタッチし 
ます。 

ん [有効]または[無効]をタツチします。 


ホ ヒント ワイヤレスまたは Ethernet 接続されたネットワーク経由で印刷している場合は、 
印刷ジョブが失われないようにオートオフを無効にする必要があります。オートオフが 
無効になっている場合でも、電力を節約するため、非動作状態が5分続いた後にプリンタ 
一が自動的にスリープモードに入ります。 


乂リー J -t — r 

•スリープモードの間、電力利用が減少します。 

• プリンターの初期セットアップ後、非動作状態が5分続いた後にプリンターがスリープ 
モードに入ります。 

• スリープモードに移行するまでの時間は、コントロールパネルから変更できます。 
スリープモードに移行するまでの時間を変更するには 

1- [ホーム]画面の[設定]アイコンをタツチします。 



2- [基本設定]をタッチします。 

3. 下矢印をタッチしてオプションをスクロールし、 [スリープモード] をタッチしま 
す。 

4. [5 分後]、 [10 分後]、または [15 分後]をタッチします。 

規制に関する告知 

HP Photosmart は、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合しています。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

- 規制モデルの ID 番号 
- FCC 準拠声明 

- 日本の ユーザに 巧する VCCI (クラス B ) 基準に関する告知 

• 日本の ユーザに 対する告知（電源 コー ドに ついて) 

- 韓国のユーザに対する告知 
- ドイツのユーザーに対する告示 

- ドイツの騒音放出に関する告知 

- EU の規制に関する告知 

規制モデルの ID 番号 

規制識別の目的で、製品には規制モデル番号が割り当てられています。本製品の規制モデル 
番号は、 SNPRH -1103 です。この規制番号を、製品名 ([HP Photosmart 5510 e - AM - in-One 
プリンタ ー]) や製品番号に X 042 A ) と混同しないようにご注意〈ださい。 
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FCC 準视声明 


FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.10 5) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and , げ not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

Reorient the receiving antenna. 

Increase the separation between the equipment and the receiver. 

Connect the equipment Into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected. 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 

Hewlett-Packard Company 

3000 Hanover Street 

Palo Alto, Ca 94304 

(650) 857-1501 

Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this device 
that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the equipment 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. 


日本のューザに対する VCCI (クラス B ) 基準に関する告知 


このちちは、クラス目巧教を怖ま担です。この芭ちは、呆庙巧境で使用ずることを目的としで 
いまずが、こめ装坦がラジホやテレビジョン巧话檐にあ巧して巧用きれると、巧な巧害を引き 
をこすことがありまず。巧おが巧省にがって正しいあ y 巧いをして下きい。 

VCCI-B 


日本の ユーザに 対する告知（電源 コー ドに ついて) 


W 品じは、同捆ちれた ■ 巧コードをおをいてさい。 

同 « されと ■» コードは、おの » 量では皮巧おおません。 


韓国のユーザに対する告知 


01 7|7l-t 7 卜召黃 (B 己)公ち智みか巧を§ち言を 
フ じ|呈 AH をを 7 卜 を圳 きか 台 5 宣青を! 〇 ちか «■ 
se 訂吗か UH 4夏 督卒 を 


B 音ブ I フ1 

(フト S 寒おま至 id フに I ) 
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ドイツのユーザーに対する告示 


ドィッの騒音放出に関する告知 
Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T,19 


GS-Erklarungi (Deutschland) 

Das Gerat isl nicht fur die 日 enu じ ung im unmiltelboren Gesichisfeld am BiIdschinmcirbeilspbtz 
vorqesehen. Um 別な rende Reflexionen am Blldschirmarbeitspla じ zu vernneiden, darf dieses Produkt 
nicht im unmiHdbaren Gesichtsfeld platzierf werden. 


EU の規制に関する告知 

CE マークが付いた製品は、レ:>1下の EU 指令に適合します： 

• Low Voltage Directive 2006/95 /EC 
- EMC Directive 2004/108 /EC 

- Ecodesign Directive 2009/125 /EC (該当する場合） 

本製品の CE コ ンプライアンスは、 HP が提供する適切な CE マークの付いた AC アダプター 
を使用して電源を供給する場合にのみ有効です。 

本製品に通信機能がある場合は、レ:>1下の EU 指令の基本要件にも適合します： 

• R&TTE Directive 1 999/5 /EC 

これらの指令に準拠することで、 HP が本製品または製品ファミリに対して発行しており、 
製品ドキュメント内またはレ:>1下の Web サイトで入手可能な（英語のみ ） EU Declaration of 
Conformity の リス トに記載された適用可能な統ー ヨーロ ッパ規格 (European Norms ) にも適 
合しています： www . hp . com / qo/certificates (検索フィールドに製品番号を入力して〈ださ 
い)。 

コンプライアンスは、製品に付けられた下の適合マークのいずれかによって示されます： 


C€ 

非通信製品の場合および EU 統一通 
信製品の場合 (10 mW 未満の電源ク 
ラス内の Bluetooth ⑥など） 


EU 非統一通信製品の場合（該当す 
る場合、4がの通知機関番号が CE 
と！のあいだに挿入されます)。 
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製品に付属の規制ラベルを参照して〈ださい。 

本製品の通信機能は、レ: >1 下の EU および EFTA 加盟国で使用することができます：オースト 
リア、ベルギ ー 、ブルガリア、キプロス、チェコ共和国、デンマーク、エストニア、フィン 
ランド、フランス、ドイツ、ギリシャ、ハンガリー、アイスランド、アイルランド、イタリ 
ア、ラトビア、リヒテンシュタイン、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、オランダ、ノ 
ルウェー、ポーランド、ポルトガル、ルーマニア、スロバキア共和国、スロヴェニア、スぺ 
イン、スウェーデン、スイス、英国。 

電話コネクター（一部の製品でのみ使用可能）は、アナログ電話回線への接続用です。 

製品をワイヤレス LAN デバイスと使用する場合 

- 国によっては、屋内使用限定、使用可能なチャネル数の制限など、ワイヤレス LAN ネッ 
トワークの運用に関する特定の義務または特別の要件が定められています。ワイヤレス 
ネットワークの国設定が正しいことを確認してください。 

フランス 

- 本製品の 2.4 GHz ワイヤレス LAN 操作には、特定の制限が適用されます：屋内では、本 
機は、 2400 〜 2483.5 MHz の周波数帯全域 （チャネル 1 〜 13) で使用できます。屋外で 
の使用については、 2400〜2454 MHz の周波数帯 （チャネル 1 〜 7) だけが使用できま 
す。最新の要件については、 www.arcep.fr を参照してください。 

規制関連の連絡先： 

Hewlett-Packard GmbH, Dept./MS: HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, 
GERMANY 

無線に関する規制 

ここでは、ワイヤレス製品に関連する次の規制情報について説明します。 

- 高周波暴露 

• フラシノレのユ~ザ~に巧"^る告示 

- カナダのユーザーに対する告示 

- 台湾のユーザーに対する告知 

高周波暴露 


Exposure to radio frequency raamtion 

A Caution The radio ted oulput power of ル is device is for below the FCC rodio 
frequency exposure limi 杉， Nevertheless, device shall be used In such o manner 

tfvol \he potentio I for huinon contact during normal operation h minimized，This 
product and any oltoched external on わ ntxa , け supported, shell be ploced in such 
□ manner to minimize the potential for human 亡田 nkact during normal operation。In 
order to avoid the possibility of exceeding \Ue FC し radio frequency exposure 
limits, human proximify to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) 
during norm 口 I operation ， 


ブラジルのューザーに対する告示 
AVISO QOS usuonos no Brasil 

Este equipamento opera em cardter s&cundono, i 田 to も ndo lem direib ろ protec-ao contra inter- 
ferencia prejud に i。 し mesmo de esta^oes do mesmo ripo, e nao pcxJe causar interferencia a 
sistemas operando em car 白 ter primdrio, (Res.ANATEL 282/2001). 
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カナダのユーザーに対する告示 


Notice la user を in Cancida/iNote d 卜 olfentlon i 凹 ulllisciteurs conod 賠 ns 

For Indwr U 巧 ，111 is dig i トロ I ap^Mratus d 如 s nol exceed lhe CIom 日 limits hr mdio noise 
em^i 田 ns from the digital り ppa の i け sel 〇川 in the Rodio in お f が en け ReguloNons <yl lh& 
な n 口 di 口 n Dep 口 rimeni of け mmuni 口 11 〇巧 ， The inhgm 口 I wingl 排 口过〇 complies w*h R 巧 

210 and RS5 GEN af Industry Canada. 

Under Industry C 曰 n 白 da rc 自 ul 曰卜 ions, ihis f 日 diolr ■ 白 nsmiftcr m 日 y only opcr 曰忙 usi 円 q on 
onienno of olype ond mowmum (or lesser) gain oppro¥ed for fhe Ironsmilf が by Indusky 
Canada 。 T。reduce poteniiol radio iWeffyenoe I 曰 o ルが users, rhe oniennoiype ond ib が in 
should be so chosen th ロト lh& equivalent i の Inopic 口 lly ngdi が ed p の巧「 （ e.i. 『 .p.) is n か more 
tfian 卜 haf nBcessar^ far successful communicnMan. 

This device complies wilh Indu かげ Canada li 亡 cue 亡 CKcmpI R 白 S standordfs]. Operolion is 
subjeci lo the following 卜邮 condlUons:(1)ihis device may nol caus« interference, and (2) 
this device mu リ accept any iWefferenoe, including interference わ〇卜 may couse undesked 
op が 。 tion of 卜 he device. 

Uiill^e-r d rintairi 由 ur- iBpr お ent 口 pporeil numerique n'imet pus de bruil r 口 di □ 由 I 百 driqu 己 
d6piissanl Ics limiles 白 pplicablei oux oppareils nunri6nqu な dc lo d 曰 sm 己 presifirei dons 
le E 均 lem げ I 扣 r le brouillog & radiofilecirique 古 por le mi 町 is 杉 re des な mmuMc が ions 
du Conod 0., Le composani- RF inierne esi conform& a lo nornrie RSS-210 ond f^SS GEN 

d'Indystrie C 口 n 口 d 口 . 

CanformemBnt nu R を glemen 卜 d'lnduslrie Canada, cef\ を mei 卜 eur radio^Bcfrique ne peirt 
bn け ionner qu'ovcc une onhenne d'un type, el d"u 円 g 日 in m 日 si mum jou moindre ) 曰 ppr 日 ui ■由 
por [nduskie Con 曰 do„ Afin de r^uine le bfouilloge radio 占 lecirique p け ewiel pour d'oulres 
ulllisokurs,le type d'orifenne ef son gain doivenf Are choisis de m 口 ni 占 ne 日 ce que I 口 
puiswnoe i 占 ofrope rgyonn^ 种 uiv 口 I が te (p.i.r.e.) ne d 与 fM 巧 e [MS cdle n 与 cess 口 ine 0 une 
CDmmunicatian reusEie. 

Cel Qpporcil cs 卜 eonforme qux normes RS 白 CKcmpIcs dc licence d" Industrie し白 no do. Son 
foncMonnemenl- depend d 田 deux condiHons suironies : [1]cel" oppareH ne do け pas 
prowquer d'inlerfenences muisibles ef ( 2 ) doit accepter louies iw が krenc げ revues, y 

compris d 巧 in 卜 erf お enc 巧 p 口 uv 口 n1 pn?v^quer un fencti 口 nnement non souh 口けを de I ■ 口 pfMreil 


台湾のユーザーに対する告知 

低巧率ま波福射せ電機管理能を 

第十二株 

咨型ま恩巧合がさ化巧ホが好■巧，お语許可 i 司、商巧或巧用を巧で巧渣自»を巧 
ホ、加大功ホ巧》巧致な之お性あみ能。 

第十四條 

化巧ホが拍■巧とせ巧す巧影•巧れまを反干攪合法远信：猛致をち干 a 項を時I庙な 
即巧用，並な善まお干攝時を巧巧績巧用。 

が巧をま远ち > おか■ちまあ定作篇な無お■巧宿。化巧ホが巧 ■« 巧忍受合法通宿或 
エ巧、科 g 及11111巧■波《がせ電巧設情を干》。 


据 S 奪お 


無線に関する規制 
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